— Para sa mga Dayuhang Magtatrabaho sa Aichi Prefecture —

Gabay sa masaya,

ligtas, at mapanatag

ha pamumuhay sa

Aichi Prefecture

Unang hakbang upang
Mamuhay at Magtrabaho sa Aichi
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&£ Panimula >

— Para sa mga dayuhang kararating lamang sa Japan upang magtrabaho —

Maligayang pagdating sa Aichi Prefecture! Marahil ay nasasabik ka sa
iyong mga pangarap, pagnanais at kinabukasan sa pamumuhay dito sa Japan. Sa
kabilang banda, maaaring makaramdam ng pagkalungkot at pagkalito tungkol
sa pamumuhay sa bansa na may iba't ibang kultura, kaugalian, at mga patakaran.

Mayroong iba't ibang kultura, mga tuntunin sa trabaho at pamumuhay
sa Japan kung ikukumpara sa iyong bansa. Kahit na nag-aral ka bago dumating
dito, maraming mga bagay na hindi mo maiintindihan hangga’t hindi ka talaga
nagtrabaho o namuhay sa Japan.

Ikinalulugod namin kayong makatrabaho at makasama. Sa
kadahilanang iyon, mahalaga para sa aming mga Hapon na makilala at malaman
ang ating mga pagkakaiba. At pagdating mo sa Japan, mahalaga na masanay sa
lokal na pamumuhay at malaman ang mga panuntunan ng kumpanya sa lalong
madaling panahon.

Nais naming makasanayan ninyo agad ang buhay sa Japan, makipag-
ugnayan sa maraming tao, at magustuhan ang Aichi Prefecture. Kapag
nakarating na sa Japan, ang materyal na ito ay naglalaman ng mga pangunahing
bagay na dapat mong malaman, mga patakaran sa trabaho at buhay upang
maging masaya ang iyong pamamalagi sa Japan.

Sumusuporta kami upang matamasa ninyo ang inyong mga pangarap
at mga pagnanais sa buhay! Magtrabaho sa Aichi Prefecture nang may
kagalakan at kaginhawahan.
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Talaan ng mga Nilalaman

& Talaan ng mga Nilalaman>>
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Talaan ng mga Nilalaman

& Mga marka at simbolo sa teksto >

Ipinapakita nito na may video na mapapanood upang mas lalong

maintindihan ang nais na iturong paksa

q\g’s * 0 [0 &ECET RITARX] HITOKOTO ADOBAISU/ Isang Paalala

Simbolo ng Aichi Multicultural
Isang Paalala

< NIHONGO Gamitin Natin!> D> THELDS ! (TIFAC]

TSUKATTE MIYOU! NIHONGO/ NIHONGO Gamitin Natin!
Inirerekomendang mga Japanese Expression na nauugnay sa bawat
kabanata

-
h

Mr. Htin Ms. Thao Mr.Yamada Mr. Nguyen

21taong gulang 25 taong gulang 45taonggulang  32taong gulang

Matatag na
Bagong batting Factory Manager/ May asawa at
datihang
empleyado Plant Manager anak
empleyado
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Kabanata 1 Tungkol sa Trabaho / Pera

Kabanatai1 Tungkol sa Trabaho / Pera

Pumirma kayo ng isang kontrata sa kumpanya, para makapagtrabaho, at makakuha ng suweldo.
Sa kabanata na ito alamin natin ang tungkol sa KEIYAKUSHO o kontrata at KYUYOMEISAI o ang

mga detalye ng suweldo, upang makapagtrabaho sa Japan ng walang inaalala.

1-1 KONTRATA

[Mga halimbawa ng mga nakasulat sa kontrata)

Saan?
ka magtatrabago?

Simula kailan
m Hanggang kailan
»” ka magtatrabaho?

Mula anong oras

"vl & Anong klase
[ i)

o ng trabaho ang gagawin

@ f
N mo?

Hanggang anong oras

ang trabaho?

May break time ba? Kailan ang araw ng

Anong oras? pahinga?

Gaano karaming araw

ang may bayad na Magkano ang suweldo?

bakasyon™!?

Kailan at paano Mga patakaran™??

makukuha ang suweldo? para sa pagtigil sa trabaho

e % (SR

*1 0 Paid Leave = may bayad na “day off” sa trabaho, kahit na nagpapahinga ka sa trabaho ay
makakatanggap ng sahod.
2 Kapag nais umalis sa trabaho ay mangyaring makipag-ugnayan sa kompanya na iyong

pinapasukan. Huwag umalis ng trabaho nang hindi man lamang ipinapaalam sa kompanya.

< NIHONGO Gamitin Natin! >

.-‘. [ Magkano ang bayad sa Health Insurance? J
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Kabanata 1 Tungkol sa Trabaho / Pera

1-2 PAYSLIP

B Kapagnakakakuha ka ng suweldo mula sa isang kumpanya, palagi kang

makakakuha ng “Payslip”.

Unawain natin ng wasto kung ano ang mga nakasulat dito.

S HAMEE

(®Gross Salary

= Matatanggap na pera

(¥t BNo)

(BXEmH)

&F A5
%

(®Net Salary (Pera na
maaari mong makuha) =
® (Matatanggap na pera) -
@ (Ibabawas na pera)

(@Deduction

= |babawas na pera

B K &6 | & B
b2
™ FRIE AT

(R O I B M

i | B = K

#il_AR 1%

(®Attendance = Bilang ng

araw na pumasok sa trabaho

HHE B R A A | R B e

EEREH

B R R R R

@ Gross Salary =

Matatanggap na pera

W Ang pera na iyong matatanggap ay ang Gross Salary

[Halimbawa ng mga nakasulat sa Gross Salary Section]

Basic Salary

lto ay ang suweldo para sa
pagtatrabaho.

Overtime
Allowance

4 g °

Ito ang Premium Wage™*
para sa overtime.

Commuting

Expenses

-

Ito ay tumutukoy sa gastos
para sa pag commute sa
bus at tren.

Late-night
overtime

allowance

J
N [

G

Ito ang Premium Wage™!
para sa pagtatrabaho
hanggang hatinggabi.

9’

[ = = = = = = = e e e e e e e ==y

%1 Premium Wage = ay ang pera na maaari mong makuha na mas [
malaki sa pangunahing sahod.

Ang Premium wage ay makukuha sa mga sumusunid na kalamayan:

|
I
2. Kapag nagtrabaho sa araw ng iyong day-off ayon sa batas. |
3. Kapag nagtrabaho simula 10:00 ng gabi hanggang 5:00 ng madaling |

araw.

|
|
|
Y Kapag nagtrabaho nang higit pa sa oras na hinihiling ng batas.
I
|
|
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Kabanata 1 Tungkol sa Trabaho / Pera

@ Deduction = Pera na ibabawas

W Ang pera na ibabawas ay ang tinatawag na Deduction

[Halimbawa ng kung ano ang mga nakasulat sa Deduction Section]

Health Insurance

Insurance para sa sakit o
pinsala maliban sa
trabaho.

Ang kumpanya at ang
taong nagtatrabaho

ang nagbabayad nito.

Welfare
Pension

2,

Insurance na
magagamit kapag
matanda na at hindi na
makapagtrabaho.
Ang kumpanya at ang
taong nagtatrabaho
ang nagbabayad nito.

Unemployment
Insurance

Insurance na magagamit
kapag nawalan ng
trabaho.

Ang kumpanya at ang
taong nagtatrabaho
ang nagbabayad nito.

Municipal Tax

?Q\

TAX

Buwis na binabayaran
sa lungsod kung saan ka
nakatira.

Gastos sa pagkain

L

Pera para sa pagkain
kung kumakain ka sa
cafeteria ng kumpanya.

Bayad sa
uniform

Pera para sa damit,
sapatos, sombrero,
atbp. na gagamitin sa
trabaho.

Z. Bakit kailangan magbayad ng pensiyon?

Ano ang mangyayari sa perang ibinayad ko?

Ang lahat ng nakatira sa Japan na nasa edad 20 taong gulang pataas at 60 taong
gulang pababa ay dapat na sumali sa pensiyon.

Kung nagbayad ka ng higit sa 6 na buwan, kapag nag-apply ka ay makukuha

mo ang ibinayad mong pera kahit na bumalik ka na sa iyong sariling bansa.

Para sa iba pang mpormasyon...

Mangyaring tingnan ang Japan Pension Service website

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html
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Kabanata 1 Tungkol sa Trabaho / Pera

@ Attendance = Ito ay ang kabuuan ng araw at oras na pinasok

W Ang Attendance= ito ay ang kabuuan ng araw at oras na pinasok sa trabaho

[Halimbawa ng kung ano ang mga nakasulat sa Attendance Section]

Mga araw na
ipinasok sa
trabaho

. ’

Bilang ng araw na
ipinasok sa trabaho

Araw na may
bayad

Bilang ng mga araw na
bayad habang nasa
pahinga sa trabaho

Angorasna
ipinasok sa
trabaho

v

Mga oras na ipinasok
sa trabaho

Oras ng
overtime

.: g °

Mga bilang ng oras
para sa overtime

@ Net Salary = Pera na iyong makukuha

W Ang Net Salary ay ang Ang kabuuang halaga ng pera na iyong makukuha

(® Gross Salary — @ Deduction)

Kaunti lang pala ang makukuha kaysa sa inaasahan ko. Bakit?

Ang kumpanya ay nagbabayad ng buwis at insurance mula sa iyong suweldo

sa ngalan mo. Ang pagbabayad ng mga buwis at inurance premium ay isang

tungkulin ng mga manggagawa at isang mahalagang sistema na

makakatulong sa mga taong naninirahan sa Japan.

Dapat ka rin magbayad kahit na nagmula ka sa ibang bansa.

< NIHONGO Gamitin Natin! >

.: [ Ano ba ang Welfare Pension? ]
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

Kabanata2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

Ang mga patakaran sa lugar ng trabaho sa Japan ay maaaring naiiba sa inyong pinanggalingang
bansa. Tiyaking nauunawaan mo ang mga patakaran sa lugar ng trabaho sa Japan upang
makapagtrabaho ng ligtas at magkaroon ng magandang relasyon sa mga taong

makakasalamuha sa trabaho.

2-1 Pananamit

"Anong uri ng uniporme ang ginagamit mo sa lugar ng inyong trabaho? "

B Tiyakin na naaangkop ang iyong mga damit sa uri ng inyong trabaho.

B Napakahalaga na magsuot ng malinis na damit.

B Ang kaligtasan ng lahat ay ang pangunahing prayoridad ng anumang trabaho.

B Sapamamagitan ng pagsusuot ng maayos na damit pang-trabaho, safety shoes,
safety helmet atbp., maiiwasan ang mga aksidente.

Hhdh HEES

. sa s<Es
O Z2LIRE on X fEbR75 AREE o
Ay (RFEIR)
Z25
HAIEAELNNE
BERE—
ANZEN DAIICHI

SAFETY FIRST

2-2 Oras

"Ano ang mangyayari kung hindi ka nakarating sa tamang oras sa iyong trabaho."

1. Mawawalan ka ng reputasyon
Ang mga taong hindi sumusunod sa tamang oras sa pagpasok sa trabaho = ay lilitaw na isang
tao na hindi mapagkakatiwalaan = isang tao na hindi mo maaasahan.

2. Ang pagtitiwala ng kumpanya sa iyo ay mawawala
Sa pamamagitan ng hindi mo pagsunod sa oras, maaari itong magdulot ng problema sa mga
customer. Kapag nangyari iyon, mawawala ang tiwala nila sa iyo at sa iyong kumpanya.

Ang mga lugar ng trabaho sa Japan ay mahigpit pagdating sa oras.
Maging responsable sa iyong mga aksyon!

10
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

2-3 HOO=REN=SOO

Ano ang ibig sabihin ng *HOO * REN * SOO"?

(& S (HOO) . A (REN)

N

Mag-ulat Makipag-ugnayan Kumonsulta
Mag-ulat sa taong nag-utos Makipag-ugnayan sa Kumonsulta sa iyong boss,
lahat ng taong may kasamahan sa trabaho at
ng trabaho kinalaman iba pa.

Mahalaga ang "Team Work" o pakikipagtulungan sa lugar ng trabaho.
Laging gawin ang "HOO * REN * SOQ" kahit sa maliliit na bagay!

oo V-
2-4 58 e [
Ano ana ibia sabihin na “*55"?
Seiri Paghlwalayln.kurjg ano kailangan =Tataas ang kahusayan sa trabaho.
at ang hindi kailangan. - :
. Itapon ang mga bagay na hindi Ang panganib at pinsala ay
Pag-uuri . mababawasan din.
kailangan
Seiton Gamitin kung ano ang mayroon ka. | =Mababawasan ang masasayang na
L Itago ng maayos at madaling oras.
Pag-aayos B makita. Mapapahusay din ang kalidad
Seisoo h Tanggalin ang mga dumi at basura | =Hindi masisira ang makina.
/< sa makinarya, sa paligid ng lamesa, | Ang panganib at pinsala ay
Paglilinis ‘/ atbp. mababawasan din.
i +
Seiketsu +C" Alisin ang mga dumi at linisinang | =Mapapahusay ang kalidad.
Pangkalusugan “ iyong paligid. Maiiwasan ang paghalo ng basura.
) i = Mani -
Shltsuke @,’/,_,2{5\& IpagpatuIF)y ang 4 na hakb:ang na Mag-ingat para sa sariling
ﬁ/ S & nabanggit sa itaas at sundin ang kapakanan.
Disiplina \"%}b sﬂ{”\; mga patakaran. Protektahan kung | Maging masipag upang
G ano ang napagpasiyahan. makapagtrabaho ng maayos.

Ang mga lugar nqg trabaho na may 5S ay lugar na makakapagtrabaho nq ligtas at
kumportable!
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

2-5 Patakaran ngTrabaho

00

-

g | voeo

B Maraming mga panganib sa lugar ng trabaho.
B Ang patakaran ng trabaho na napagpasiyahan sa lugar ng trabaho ay panuntunan para sa ligtas

at mahusay na pagtatrabaho.

B Sundin ang patakaran ng trabaho upang maiwasan ang mga aksidente at pinsala.

B Kung sa tingin mo na “parang iba sa karaniwan” (hindi normal), makipag-ugnayan kaagad sa

inyong tagapamahala.

Mayroong iba't-ibang mga simbolo sa lugar ng trabaho.

Tandaan ang mga kahulugan ng bawat simbolo.

VIIIII’

/
/
/

72227,

S S 9 N

Mag-ingat sa mga lugar
kung saan may
nakadikit na dilaw at
itim na tape.

=R
=R
HOT SURFACE

Mag-ingat sa mga may
mataas na temperatura.

H il
@ awag lagay ang Mag-ingat dahil may
kamay sa mga bagay na agkakataon na maipit
SEAGEETE | umilkor i o
KEEP AWAY FROM
ROTARY OBJECT
ﬁb Huwag gumamit ng Magsuot ng "protective
guwantes. glasses"
FREFRIE
"PROMIBITED " (RE X H B

WEAR SAFETY GLASSES

Kung may napuna ka na hindi normal...

pindutin ang STOP
button

tumawag ng tao

12
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

Worker's Accident Insurance

Kung ikaw ay naaksidente o nagkasakit dahil sa trabaho o sa pag-
commute, makakakuha ka ng tulong pinansyal para magamit sa ospital
kung gagawin mo ang mga paraan para makuha ito.

Ang “insurance premium” ay babayaran ng kumpanya.

2-6 Upang makaiwas sa gulo

ZZ2727

VIDEO

[Halimbawa ng kaso ng problema]

Napagalitan ako dahil
) nagpatuloy ako sa
pagtatrabaho
pagkatapos kong
gawin ang iniutos sa
akin.

Inutusan akong gawin
ang trabaho
na hindi naman
nakasulat sa

-~

\

kontrata...

\

Mangyaring iulat pagkatapos
magawa ang iniutos sa iyo. Ang
pagpapatuloy nang walang
pahintulot ay maaaring maging

sanhi ng isang aksidente.

Ang taong nag-utos ay
maaaring hindi alam kung ano
ang iyong “Residence
Qualification”. Mangyaring
kumonsulta sa taong nasa
opisina tungkol dito.

Hindi ko maintindihan \
yung inuutos sa akin.
Ayoko naman
mapagalitan, kaya hindi
ako nagtatanong.
Nagkamali ako ng
dinalang “parts”,

(Ang mga Hapon kapag hindi
nila naiintindihan, nagsasabi
sila na hindi nila naiintindihan
(wakarimasen)
Kapag hindi naiintindihan,
magsabi na hindi mo

napagalitan ako. J

‘, Ibang-iba ang salita nila sa
: pinag-aralan ko na
) Japanese Language, kaya
| hindi ko maintindihan
' kung anong sinasabi nila.

Ang madalas na sanhi ng mga

\ naiintindihan (wakaranai)

roblema sa lugar nqg trabaho a

/
Ang mga wika ay maaaring
magkakaiba depende sa kung m
saan ka nakatira at sa edad o u
henerasyon. Magtanong kung
hindi mo maintindihan.
\ |

“"miscommunication” o

hindi

agkakaintindihan. Mahalagang makipagkaibigan sa mga taong kasama mo sa

trabaho na madali mong makakausap.
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

2-7 Maga salitang Hapon na madalas gamitin sa lugar ng trabaho

B Mga pagbati na ginagamit sa lugar ng trabaho

-Para sa mga taong kasama mo sa lugar ng trabaho... "THE29NEEXT T,

< b
-Para sa mga kaakibat na kumpanya at customer... THEHEEITR>TENE T,

nans
-Kapag humingi ka ng kahilingan/o ng isang bagay... "&AL<EREWVLET .

TE Lot

-Pagkatapos ng trabaho at nauna kang uuwi... "H5EIC KILLET .,

- Pagkatapos ng trabaho at nauna ang iyong kasamahan na umumi... "2 NE¥FTL7 ..

B Mga salita sa lugar ng trabaho

+ Organisasyon

* Pamunuan

A

Presidente ng
kumpanya

Punong
tagapamahala

Tagapamahala ng
kontsruksyon

y

Manager

Section

Taong
namamahala

Pinuno ng pangkat
Pinuno ng grupo

Empleyado

* Lugar * Departamento

=
R Datlhanggmp|eyad0
o
_ Baguhan
Subordinado empleyado

L1

S
Q ] oooo
A LT T 1 o,
Kumpanya Paprika SaSite Warehouse

Silid ng
pagpupulong

Tanggapan

Canteen

Silid para sa

pagpapalit ng
damit

Reception
room

Silid para sa
pagpapahinga
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

|

* Salita
/,-’I” \l\j\\’ﬁ //:‘/:/;J
7
1
Makipag- Pagkumpirma
ugnayan
o | W =
=y =Fem
d | T Vv \
Kahilingan Isumite Ayusin Tapos na
Pakiusap Ipasa Ligpitin Pagtatapos
Masira Pagkumpuni
Masisira na Ipapaayos
o A
‘ "‘i}'ﬂ \j’ljéf@' |
'\ /‘L b
o | 19 il
Pagtatayo Pagproseso Pagsusuri - i .
Pagbubuo Pagpapatakbo Pagsisiyasat Pagpipinta Pag-welding
B De-numerong halaga * Batayang sukat
Millimeter Centimeter Meter Kilometer | Inch Feet Yard Mile
(mm) (cm) (m) (km) (in) (ft) (yd) (mile)
Haba
1,000 100 1 0.001 | 39.37 | 3.281 1.094 | 0.0006
Milligram Gram Kilogram | Ounce Pound B;i;ir?h US ton
Bigat (mg) @) (kg) (02) (Ib) wm (t)
1,000,000 1,000 1 35.27 | 2.205 | 0.0009 | 0.001
Square Square Are Hectare | Square Acre Square
centimeter meter kilometer mile
Lawak (cm?) (m?) @) (ha) (km2) (ac) (mile2)
100,000,000| 10,000 100 1 0.01 2.471 | 0.0039
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B8 @I
s SEZUm) | SAtF | Uw L | SOROF | sodb | BT | R
AN (ci) (2) (in3) (ft3) (Imp.gal) | (U.S.gal)
1,000,000 | 1,000 1 61.02 | 0.0353 | 0.219 | 0.264
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Kabanata 2 Tungkol sa Trabaho / Patakaran

Cubic Cubic Liter Cubic | Cubic feet | Imperial u.s.
millimeter | centimeter inch gallon gallon
Kapasidad (mm3) (cm?) @ (in3) (f}) | (Imp.gal) | (U.S.gal)
1,000,000 1,000 1 61.02 | 0.0353 | 0.219 0.264
B Paglalahad
*Pag-uulat
(@ Tapos na ang trabaho. (/7 D ﬁ
A &S
(@ Pasensiya na. Hindi ko pa nakumpirma. Kumpirmahin ko na ngayon. (L 5@1\
| O

(® Pasensiya na. Hindi ko pa nagagawa yung dokumento.

Ginagawa ko ito ngayon.

*Pakikipag-ugnayan

@ Dahil sa trapik, 15 minutos akong mahuhuli ng dating.

Pasensiya na. Salamat.

@ Hindi ako makakapasok ng kumpanya ngayon dahil may lagnat ako na 38°C.

Pasensiya na. Maraming salamat.

* Pakikipagkonsulta

@ Paumanhin ho! ayaw gumalaw nung makina, ano ho ba ang data kong gawin?

(@ Paumanhin ho. Uuwi kasi ako sa susunod na buwan sa aking bansa,
maaari ho bang magbakasyon ng isang linggo?

*Magtanong kapag hindi naiintindihan

(@ Pasensiya na. Hindi ko naintindihan, maaari bang pakiulit.

(@ Pasensiya na. [Maaari bang pakiulit yung sinabi mo] [Maaari bang pakituro ulit]
Paumanhin ho. [Ano“Kailan*Sino*Alin*Saan]

*Paghingi ng pahintulot

(® Pasensiya na. Maaari ko bang magamit sandali ang computer na iyon?

(@ Pasensiya na. Pupunta kasi ako ng Immigration Bureau,

maaari ba akong umuwi ng maaga?

*Pagkiusap sa ibang tao
® Pasensiya na, kung maaari sana pakibilisan ng konti.
(9 Pasensiya na, mabigat kasi yung bagahe, maaari mo ba akong tulungan.

E:-}‘. Ang “sumimasen” ay madalas ginagamit sa iba't-ibang sitwasyon.
:U‘;’ Ginagamit din ito bilang gomennasai at arigatou kapag tatawag o
S

l‘.~

-~

makikipag-usap sa bang partido.

Isang Paalala
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Kabanata 3 Tungkol sa Pamumuhay / Tirahan

Kabanata 3 Tungkol sa Pamumuhay / Tirahan

Napakahalaga na malaman ang mga patakaran sa pagtatapon ng basura, patakaran sa ingay, kapag
naninirahan sa Japan.
Ang Japan ay isa ring bansa na maraming natural na kalamidad. Alamin kung ano ang dapat gawin

kung sakaling may maganap na isang sakuna.

3-1 Paraan ng pagtatapon ng Basura ﬁl

Mayroong iba't-ibang uri ng mga basura. I'—£—"

May mga itinalagang araw, oras at supot para sa mga 1

basura.
B Bawal dalhin ang basura na itinapon ng ibang tao. 111 ==
o
)‘%k;’k Ang mga panuntunan at mga supot ng basura ay nag-iiba depende sa
e lugar na iyong tinitirahan. Mangyaring kumpirmahin ito sa
( pinakamalapit na madoguchi center o munisipyo sa inyong lugar.
Isang Paalala
Nasusunog na Basura Hindi Nasusunog na Basura

@ vxe 1

Basura mula Glnamlt natissue  Mga papel .
sa kusina paper Payong Gunting Takure Kutsara * Tinidor

K atbp/ K atbp/

Recycable na Basura

ﬂg
ol 58 Nés BERe

PET
Bote Lata Pet Bottle Mga Plastic Mga Papel

atbp

Malalaking asura ~N
€ |kaw mismo ang magdadala.

C])%O H— . € Pupuntahan upang kunin ito.
X Ito ay maaaring magastos sa
atbp pera.

Bisikleta Kabinet Futon
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Kabanata 3 Tungkol sa Pamumuhay / Tirahan

Paraan ng pagtatapon ng gamit na mantika \
ra.

Kapag itinapon ang gamit na mantika ang tubo ay na pag-aagusan nito ay magbaba
Itabon natin ito na tama.

€ Sapamamagitan ng paggamit nqg karton ng gatas

Ang
“coagulant” ay
mabibili sa mga
botika

papel mantika tubig

i@@%% )
niRdnidnikii

tela lagyan ng tape

€ Sapamamagitan nqg paggamit nqg “coagulant” para tumigas ito

7/
1
N

3-2 Ingay ﬁl

B SalJapan tahimik na ang lahat kapag lumagpas na ng alas-g ng gabi.

B Ang mga bahay sa Japan ay maliit at ang distansya sa pagitan ng mga bahay
ay napakalapit, kaya ang mga malakas na tunog at tinig ay maaaring maging = ‘J
sanhi ng gulo mula sa kapitbahay.

3-3 Paano gamitin ang Dormitory at Apartment

Kapag naninirahan sa isang dormitoryo o apartment, alalahanin ang mga sumusunod.
Bilang karagdagan, maraming mga Hapon ang mahilig maglinis, kaya't madalas nilang nililinis
ang kanilang bahay at paligid ng kanilang lugar. Sanayin ang sarilina maglinis ng silid isang
beses o higit pa bawat linggo.
Dahil hindi ninyo ito sariling bahay, panatilihin itong malinis at maaliwalas.
Ang pasilyo ay isang lugar na ginagamit ng lahat. Gamitin ito ng maayos at panatilihin itong
malinis at maaliwalas.
Bawal maglagay ng butas sa mga pader.
Hubarin ang mga sapatos kapag nasa loob na ng bahay.
Kapag ang hangin ay tuyo lalo na sa taglamig, mataas ang kaso na mangyari ang sunog.
Mangyaring mag-ingat sa mga sumusunod.
@ Huwag maglagay ng mga sinampay sa ibabaw ng kalan.
(® Huwag maglagay ng kurtina o anumang bagay na nadaling masunog maalpit sa kalan.
(® Huwag itapon ang upos ng sigarilyo sa basuraan.

® Huwag umalis sa lugar kapag ginagamit ang kalan.

< NIHONGO Gamitin Natin!>

.: [Soon ba dapat itapon ang mga walang laman na lata? }
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Kabanata 3 Tungkol sa Pamumuhay / Tirahan

3-4 Kapag nangyari ang isang Natural na Kalamidad a'

B Kung sakaling magkaroon ng isang sakuna, maraming impormasyon na hindi mo alam kung
ito ay totoo o hindi. Tingnan ang pinakabagong mga impormasyon sa T.V. o sa internet.
B Ugaliing puntahan ang lugar ng evacuation center na malapit sa iyong bahay at kung paano

makipag- ugnayan sa lugar ng trabaho.

[LINDOL]
Kapag naramdaman na yumanig

* Magpunta sa ilalim ng mesa at protektahan ang sarili.
* Lumipat sa isang lugar kung saan walang mahuhulog na gamit.
Kapag huminto na ang pagyanig
+ Patayin ang apoy ng kalan at iba pa.
* Buksan ang pinto at mga bintana.
Bago lumabas ng bahay
* Isara ang pangunahing gas valve at ibaba ang electric breaker.

[TSUNAMI]

* Ang isang tsunami ay maaaring mangyari pagkatapos ng isang lindol.

+ Huwag pumunta sa mga lugar na malapit sa ilog at dagat.

* Ang mga tsunami ay malakas, mataas at mabilis na alon. Agad na pumunta sa mas mataas na

lugar.

(Bagyo / Malakas na Pag-ulan / Pagbaha)

* Mapanganib dahil sa malakas na ulan at malakas na hangin tumataas ang mga alon ng karagatan
at gayundin ang tubig sa ilog.
* Huwag lumabas kapag malakas ang hangin at ulan

+ Ang mga tren at bus ay maaaring maantala o ihinto

3-5 Sistema ng Asosasyon ng mga magkakapitbahay,
Samahan ng mga Residente

B [|to ay isang samahan ng residente na aktibo sa pangangalap ng mga taong nakatira sa
parehong lugar upang gawin itong isang komportableng lugar upang mamuhay.

B Kung mayroong kaganapan sa Asosasyon ng magkakapitbahay at Samahan ng mga Residente
sa inyong lugar dapat aktibong lumahok para makihalubilo sa mga taong nakatira sa inyong
lugar. (Halimbawa: Disaster Prevention, Paglilinis ng komunidad, mga pista)

KAIRANBAN ( mga lokal na anunsyo. Ibigay ito sa susunod na tao.)

Panatilihin ang pakikipag-ugnayan upang matulungan ang bawat isa sa kaganapan ng sakuna.

< NIHONGO Gamitin Natin! >

', [ Ano ba ang dapat gawin kapag lumindol? ]

g
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Kabanata 4 Pamumuhay/Transportasyon

Kabanata 4 Pamumuhay/Transportasyon

Ang mga patakaran sa trapiko ng Japan ay maaaring iba kung ikukumpara ito sa inyong
pinanggalingang bansa.
Siguraduhin na nauunawaan mo ang mga patakaran ng trapiko upang mamuhay ng maayos at ligtas.

. oo V.
4-1  Patakaran ng Trapiko [ ER
[Kapag naglalakad sa bangketa]
(®Naglalakad ang mga tao sa kanang bahagi (®Kapag tumatawid sa kalsada, tumawid sa

ng sidewalk. pedestrian crossing.
®@Tumatakbo ang mga sasakyan sa kaliwang
bahagi ng kalsada.

[Kapag nakasakay ng bisikletal

®Ang mga bisikleta ay karaniwang (@Dapat ay huminto kapag may nakitang
tumatakbo sa kaliwang bahagi ng kalsada. “Stop” na karakula.
Maaari magbisikleta sa bangketa na
minarkahan ng "Bicycle Permitted” sa
kalsada.

X
j
(®O0bserbahan ang mga ilaw sa trapiko sa ®Huwag tumawid nang pahilis sa
mga interseksyon. intersection. Gawin ang “two-step right

Dumaan sa daanan para sa mga bisikleta. turn.”
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Kabanata 4 Pamumuhay/Transportasyon

(®Huwag magbisikleta kung ikaw ay ®Huwag magbisikleta habang gamit ang
nakainom ng plak. payong.

(®Huwag magbisikleta habang nakikinig ng (®Huwag magbisikleta habang gamit ang
musika gamit ang headphones. inyong mobile phone.

@Huwag bilisan ang pagpapatakbo ng
bisikleta.
Magbisikleta ng may ligtas na bilis.

@Buksan ang ilaw sa gabi.

B Ang mga hindi susunod sa mga patakarang ito ay maaaring maging resulta ng pagbayad ng

multa at pagkakulong.

B Kapag ikaw ay nagdulot ng aksidente, kailangan mong managot para sa mga pinsala

(malaking halaga ng pera). Ipinapayong kumuha ng insurance para sa bisikleta.
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Kabanata 4 Pamumuhay/Transportasyon

4-2  Paraan kung paano magparehistro para sa pag-iwas sa
krimen sa bisikleta

[Pagpaparehistro para makaiwas sa pagnanakaw ng bisikleta]

B [parehistro agad kapag bumili o binigyan ka ng bisikleta.

<Selyo ng pagpaparehistro>

~N
Kapag bumili ng bisikleta magparehistro ng bago
Kapagito ay binigay, baguhin ang pangalan ng pagpaparehistro.
G

~N

4’ mMaaari kang magparehistro ng bago o magpabago n

) S, g magp g bag gpabago ng
‘ ’% pangalan ng pagpaparehistro sa kahit saang tindahan ng B|CYCI-E
\ o

mga bisikleta.

. . 3 ;.
Siguraduhing dalhin ang i “resid d”, %
lsang Palala mSiguraduhing dalhin ang inyong “residence car s -
J/
-/
(Kapag ipaparada ang bisikleta]]
®lparada ang inyong bisikleta sa mga (®Huwag ito iparada sa kalsada.
itinalagang “Bicycle Parking”. (Dahil ito ay kukunin ng mga “collection

agent”.)

4-3  Paano sumakay ng Pampublikong Sasakyan

[Uri ng mga pampublikong sasakyan]

SR B ) &R

— —\

JR Private Railway Subway Bus Tram Shinkansen
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Kabanata 4 Pamumuhay/Transportasyon

[Paano sumakay sa tren ( JR/Private Railway/Subway)]
(®Tingnan ang mapa ng ruta parasa  @Bumili ng tiket kung saang lugar (®Dumaan sa “ticket
direksyon ka pupunta gate”

)

PKung mayroon kang transportation IC card hindi mo na kailangan bumili ng tiket, itapat ang IC
card sa ticket gate at dumaan.

- G

[Paano sumakay ng bus]
® Kapag pareho ang pamasahe sa bus kahit saan ka magpunta
(kapag ang pamasahe ay nakapirmi)
= Karaniwan nagbabayad pagkasakay ng bus.

® Kapag nagbabago ang pamasahe depende sa distansya ng
lugar na pupuntahan
Pagkasakay ay kumuha ng denumerong tiket.

1

1

Bago bumaba, tingnan ang numero ng inyong tiket at bayaran
ang halaga na ipinapakita sa ilalim ng parehong numero sa
talaan na nasa harapan.

P¢Maraming mga bus na maaari mong gamitin ang IC card.
Kung mayroon kang IC card, pindutin nang isang beses kapag pg
sumakay o dalawang beses kapag sasakay at bababa

P Kapag nais bumaba ng bus, pindutin lamang ang pindutan upang ipaalam
sa drayber.
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Kabanata 4 Pamumuhay/Transportasyon

[Kaugalian kapag sumasakay sa pampublikong transportasyon]

(®Maghintay at pumila sa linya kapag nasa (®Kapag sashay ng tren o bus, paunahin
platform o sa bus stop muna ang mga bababang tao at tsaka
sumakay.

(3 Sa mga tren at bus, huwag magsalita ng (®Bigyang pansin ang tunog na tumatagas
malakas o kaya ay makipag-usap sa mula sa iyong headphone.
telepono.

SOy
b2 304
ookt
e o _o o O ...

on=w

w WERGETIE RMNCRABREORBES UL LED,

®l-off ang iyong mobile phone I-off ang <Priority seat mark>
mobile malapit sa priority seat dahil sa
epekto nito sa pacemaker, atbp.

< NIHONGO Gamitin natin! >

’: [Ano ba ang ibig sabihin ng priority seats? ]

.: [Turuan mo ako kung paano sumakay ng bus. ]
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Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang amumuhay

Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay

Masayang amumuhay

5-1 Lugar kung saan ka nakatira

[Aichi-ken]

Tinatayang 7.55 milyon

,'1 (taong 2019)

16% ng populasyon ng Japan

5,172 km? (taong 2019)
1.37% ng lugar ng Japan

Puno ng

. Bulaklak ng Ibon ng
Simbolo ng Prefecture
s Prefecture N i Prefecture Isda ng Prefecture
Aichi " . " Hananoki .
Kakitsubata Eurasian Scops- Kuruma Prawn
Prefecture . ; (Japanese Red
(Rabbitear Iris) Maple) owl

[Apat na panahon ng Aichi Prefecture] [Pamantayan ng temperatura at pag-ulan sa
B May apat na panahon sa Japan AichiiPrefecture (Nagoya 2018)]
°C i‘liE [;;2 ‘ﬁi.‘ mm
5 "\ Y o0

* Tagsibol Marso~Mayo

a0 r 1 330

s | 1 300

* Tag-init  Hunyo~Setyembre 1 250

20

(Madalas mainit at maalinsangan)

* Taglagas Oktubre~Nobyembre

IH A

(Madalas na may Bagyo) 1A 25 1A <A 5A 97 1A A R 108 1A 1A
* Taglamig Disyembre~Pebrero [ Daming pag-ulan (Nagoya 2018)
[ | Damingpag-ulan (Average)

Karaniwan na temperatura
(taong 2018)

Karaniwan na temperatura (Average)
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Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang amumuhay

[(Halimbawa) Mga lugar na mapupuntahan sa Aichi-ken nang libre. ]

& Y .
Greenpia Kasugai Tsuruma Park i Odaka Ryokuchi Park
(Kasugai City) (Nagoya City) (Nagoya City)
7 s
\\\ ,, ”,/
~ , .
=X F#li ,/ ”z
= ~
TRt AW _ L et
== JJ\Q!EE‘ // ”,
=am — .-
‘ERI_'E 1@!5}?5 !LJJBI ,’ iFFﬁ ’,/ -
AR ,RiENEh S TS L
BEMD R S
MEH  AEE IR T - -
s G 4--~ " sE®
wTE RERH - o
i A7 g Aichi Ranch
REH #L L BT ' Ran
L LE (Nisshin City)
W™ i -
I
W  gmp AEH S~
= $st
MARE gm0 M
BAT @ L RIS
BRIH N ~
A @A N ~<_
A 2N <
N
SEIRAT N
N
\\
EEEE] S
\\

Aichi Health Forest
(Obu City)

Sante Park Tahara ) ’
KuragariValley

Tokoname Pottery L
Sidewalk Aichi Children's (Tahara City)
(Tokoname City) World 1 (Okazaki City)
. (Nishio City) b
A
9.‘4'.‘-#,& , _ - 1o
{{:ﬂ; Marami pang ibang mga kaganapan at masasayang lugar sa Aichi Prefecture. EEWE
GG | | [ormiereeneme e o 2
SYou Tingnan natinito. Aichi Now https://www.aichi-now.jp/en/ Ak
Isang Paalala
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Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang amumuhay

[(Halimbawa) Mga kaganapan * pagdiriwang sa Aichi Prefecture]

Osu Summer Festival
(Nagoya City)

Inuyama Festival

Inuyama Cit , - o
Ichinomiya Tanabata Festival (Inuy ty) Hirokoji lllumination

(Ichinomiya City) (Nagoya City)

BitH
£
REH &Lt RE]
WA
BT g
HIIET
& Al
s A i
FIALER]  memm
WA wm
BT
RE]
BB

Hanakatsumi-en Katahara Onsen

(Agui City) Hydrangea Festival
(Gamagori City)
Yakachigawa Shirgya .Bea.ch rren
i Shiohigari
oabane Tahara City)
(Handa City) (Ta y }ﬂ .
e
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Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang amumuhay

5-2 Kalendaryo at mga Kaganapan

[Holiday at ang mga kahulugan nito]

May mga panahon na ang pampublikong holiday ay nagbabago

Enero 1

New Year's Day

Araw upang ipagdiwang ang simula ng isang bagong
taon. Pumunta sa mga templo at dambana.

Enero
Ikalawang Lunes

Adult's Day

Araw upang ipagdiwang ang pagiging 20 taong gulang

Pebrero 11 Foundation Day Araw upang ipagdiwang ang pagtatatag ng bansa
Emperor's
Pebrero 23 Birthday Kaarawan ng Emperor
Vernal Equinox . o .
Marso 21~22 Day Ang unang araw kung kailan nagsisimula ang tagsibol
Abril 29 Showa Day Kaarawan ng Showa Emperor
Constitution . o :
Mayo 3 Memorial Day Ang araw kung kailan nilikha ang konstitusyon
Ang araw na pinapahalagahan natin ang kalikasan tulad
Mayo 4 Greenery Day ng kagubatan, ilog, dagat
Mayo 5 Children’s Day Araw upang ipagdiwang ang paglaki at ang kaligayahan
ng mga bata
Hulyo

Ikatlong Lunes

Marine Day

Araw upang pasalamatan ang dagat

Agosto 11 Mountain Day Araw upang pasalamatan ang bundok
Setyembre Respect for the Araw upang ipagdiwang ang kalusugan at kaligayahan
Ikatlong Lunes Aged Day ng mga matatanda

Setyembre 22~23

Autumnal Equinox
Day

Ang unang araw kung kailan nagsisimula ang taglagas

Oktubre
Ikalawang Lunes

Health and Sports
Day

Anibersaryo ng 1964 Tokyo Olympics

Nobyembre 3

Culture Day

Araw ng pagmamahal para sa kalayaan, kapayapaan at
kultura

Nobyembre 23

Labour
Thanksgiving Day

Araw upang pasalamatan ang lahat sa pagtatrabaho

[Holiday bukod sa pampublikong holiday]

B Tungkol sa paglilipat ng holiday
Kung ang araw ng Linggo ay pampublikong holiday, ang susunod na Lunes ay magiging

“holiday".

.
&
~

/

Isang Paalala

Mangyaring i-check ang mga pampublikong holiday dahil ito ay nag-

iiba depende sa kumpanya.
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Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang amumuhay

[Hanami at Fireworks Festival + Autumn Foliage]

m Hanami:-+ Kumakain habang tinitingnan ang mga bulaklak ng Cherry Blossom
(Marso~Abril) ﬁ
@ Gojo River (lwakura City) ® Okazaki Park (Okazaki City)
® Tsuruma Park (Nagoya City) ® Suigen Park (Toyota City) H

(® Yamasaki River (Nagoya City)

m  Fireworks Festival... Kasiyahan satag-araw sa pamamagitan ng panonood ng
. . AL
Fireworks Display (Hulyo~Agosto) 7
® Noubi Fireworks Festival (Ichinomiya City)
@ Nagoya Minato Festival ~ Fireworks Festival (Nagoya City) N NI
N I

Gamagori Nouryou Fireworks Festival (Gamagori City)

(® ToyohashiGion Matsuri  Fireworks Festival (Toyohashi City)

Al HEAE] gt
0 ~"0
—EM il @*«

SBMS mnnm n_ml
e e 2 I =
0 0~ @ ® 2
BET
S RAF® *) iRk
1K : =@
W SRR Bl )Y R
WEH T
REH o BILE L
meA
BT o
R
&M ggm MEH
e i
MALE gy P e o
AT En !
Z=HH] “'f.l:%
i!'.[ g”'ﬂi
ERH W
e (3]
®iEH
A J

T
R

m  Autumn Foliage::- Ang panahon kung kailan ang kulay ng mga dahon ay

nagiging pula o dilaw (Nobyembre) *
Iwayado Park (Seto City) ’
@ Korankei (Toyota City) | ’

@ Chausuyama Kogen (Shitara-gun Toyone-mura)
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Kabanata 5 Tungkol sa Pamumuhay / Masayang amumuhay

5-3 Pamimili

[(Mga dapat ingatan kapag namimili]

@ SaJapan, hindi sila nagbibigay ng diskwento sa mga presto ng bilihin.
Huwag humingi ng tawad sa mga nagbabantay ng tindihan.

® Huwag buksan ang kahon o tanggalin sa plastik ang mga bagay bago magbayad.
Tanggalin ito kapag nakapagbayad na.

® Huwag hawakan ang karne, isda, o lutong pagkain kung hindi ka bibili.

Mga maaaring mabili

Tindahan Bukas na oras Pagkakaiba
[Supermarket)
Grocery, inumin, pang-araw- Ang mga murang araw ay
Super Market araw na pangangailangan, alak | magkakaiba depende sa
e @ 9:00am-9:00pm Supermarket
L
[Drugstore]
Gamot, grocery, inumin, pang-
E araw-araw na pangangailangan, Ang mga murang araw ay

magkakaiba depende sa

alak b ‘
@ 9:00am-9:00pm rugstore
L Ldd
[100 Yen Shop]
@ Grocery, pang-araw-araw na Karamihan sa item na
\ . pangangailangan ibinebenta dito ay nasa 100 yen
Pl o @ 9:00am-9:00pm (+tax)
- W

[Convenience Store]

Gamot, grocery, inumin, pang- Nakakatulong ng malaki. Ngunit

24 araw-araw na pangangailangan, | "9 Presyoay medyo mahal.
- May iba't ibang mga serbisyo
2% alak
@24 Oras tulad ng pagpapadala ng mga

bagahe, atbp.

< NIHONGO Gamitin natin! >

[Moy malapit bang Convenience Store dito? ]

-
-

< [Soon ba makakabili ng gamot para sa trangkaso? ]
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Kabanata 6 Tungkol sa Pamumuhay
Upang maiwasan ang krimen

Kabanata 6 Tungkol sa Pamumuhay

Upang maiwasan ang krimen

Ang mga bagay na hindi isang krimen sa iyong bansa o rehiyon ay maaari maging isang krimen sa

Japan. Alamin ang mga batas at panuntunan sa Japan at mamuhay nang ligtas.

6-1 Residence Card

B Dapat ay palagi ninyong dalhin ang inyong Residence Card. <Residence Card>

2 ARIZ336TEC0

B Unawain ang mga gawain na kinikilala para sa iyong Status of
Residence. Huwag makisali sa mga aktibidad maliban sa

nakasaad na kakayahan.

http://www.clair.or.jp/tagengorev/tl/b/index.html
(CLAIR (Council of Local Authorities for International Relations))

B Bilang karagdagan sa Residence Card, ang iyong pasaporte ay isang mahalagang ID din.

Huwag iwanan ito sa ibang tao at pamahalaan ito ng inyong sarili.

6-2 My Number

B Mangyaring huwag iwala ang inyong My Number. <My Number Notification Card>
B Dahil ito ay isang numero na magpapakita ng iyong personal e i
K& ®BIET

na impormasyon, huwag ipagbigay-alam nang madali sa

IOR el
P e OOAMBHAATOTHO®M
: | prdegoi:

ibang tao.

| PR SE 3HAHE  uw x| OOFK]
i Rt FRIELANNE ’1234557890}'

B My number system homepage “Para sa mga Dayuhan”

https://www.cao.go.jp/bangouseido/foreigners/index.html (Cabinet Office, Government of Japan)

6-3 Mga bagay na hindi dapat gawin sa Japan

saOmEsZ0° 0
W& TR

000 0123456

oo 3RS

b
%%

"CREDIT GARD

m
(® Ang pagbebenta ng bank account (na nasa (@ Huwag magpahiram o humiram ng Health
inyong pangalan) sa ibang tao ay labag sa Insurance Card o Credit Card. Kung maaari
batas. ay huwag magpahiram o manghiram ng
pera.
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Kabanata 6 Tungkol sa Pamumuhay
Upang maiwasan ang krimen

)

i

® Huwag maglakad dala ang mga (® Huwag gamitin ang bisikleta ng ibang tao

mapanganib na bagay tulad ng mga na nakaparada sa istasyon o sa kalsada.

kutsilyo o gunting.

oy
® Huwag kunin ang mga malalaking basura ® Huwag manguha ng mga gulay sa taniman
(kasangkapan, electrical appliances, atbp.) o prutas mula sa puno ng hardin ng ibang

na itinapon ng ibang tao. tao.

6-4 Kapag may nangyaring insidente = tumawag sa 110

[Why]

£h
[Where] [What)
ECT A%
= & Thh
T oo
|5W 1 H [T

En&>ic

@ Kung mayroong isang @ Sabihin kung kailan, saan at ® Ibigay ang iyong
insidente, tumawag sa 110 at kung ano ang nangyari. pangalan at impormasyon
makipag-ugnayan sa pulisya. para makontak.

B Kung hindi mo kayang tumawag sa iyong sarili, humingi ka ng tulong sa mga tao na nasa
iyong paligid.

B Mangyaring huwag patayin ang telepono sa githa ng pag-uusap. Sabihin natin nang wasto
ang mga impormasyon sa pulisya

B May mga nakaantabay na translator para sa mga banyagang wika. Walang problema kahit na
magsalita ka ng simpleng Japanese.
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Kabanata 6 Tungkol sa Pamumuhay
Upang maiwasan ang krimen

6-5 Kapag may aksidente sa trapiko=tumawag sa numero 119,
110

(®Kung mayroong nasugatan na tao, tumawag ng ambulansya (i-dial

ang 119). RN

(®@Kung may nasugatan na tao o wala, tumawag sa pulisya (i-dial ang = pol.rcE i

110).

(®Huwag umalis sa pinangyarihan ng aksidente hanggang sa dumating ang mga

pulis. Maghintay sa isang malapit at ligtas na lugar.

(®Kapag dumating ang pulis, sabihin sa kanila kung ano ang nangyari at hilingin sa kanila na

kumpirmahin.

(®Sa Japan, may mga insurance company na nakikipag-usap sa pagitan ng taong nagdulot ng
aksidente at sa mga taong naaksidente. Kung ikaw ang nakaaksidente, maaaring magbayad ka

ng malaking halaga. Siguraduhin na kumuha ng bicycle insurance at automobile insurance.

p
° (D Kung ikaw ay nadamay sa isang aksidente, kahit na sa ..
9..:%?‘:,’ palagay mo ay hindi ka nasugatan, maaari mo itong_'_:_:"" :l::::;___j
@6 malaman pagkalipas ng ilang araw. ;; = TN ';;
o Kung nadamay ka sa isang aksidente sa trapiko, pumunta kaagad sa ospital.
Isang Paalala

-/

6-6 Kapag may nawala o ninakaw saiyo

*
(@ Pumunta sa malapit na pulisya o kouban at at sabihin ang nangyari.
@ Kung nawala mo ay ang iyong credit card o cash card, makipag-ugnayan I - f—

kaagad sa kumpanya ng card upang ihinto ang card.

< NIHONGO Gamitin Natin! >

.: [Nowolo ko ang aking Residence Card. Ano ang dapat kong gawin? ]

H

{Nawolo ko ang aking pitaka. Ano ang dapat kong gawin? J
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Kabanata 7 Tungkol sa Pamumuhay

Pagkakasakit at iba pa

Kabanata 7 Tungkol sa Pamumuhay

Pagkakasakit at iba pa

Kung ikaw ay may sakit, pumunta muna sa isang malapit na klinika. Sa Japan, mayroong mga klinika
na umaangkop sa iyong mga sintomas. Dalhin ang inyong health insurance card kapag nagpunta ng

klinika.

7-1 Paano pumili ng Ospital

B Kapag nagkaroon ka ng isang banayad na sakit, pumunta muna sa klinika.
B Kung ang pagpapaospital o operasyon ay kinailangan, ikaw ay ililipat sa malaking ospital.

[KLINIKA] [Malaking Ospital]

-‘ﬁ‘-

l . . . . Kapag kinailangan ng

ma-ospital o

maoperahan

7-2 Health Insurance Card

B Kapag nagpunta ka sa ospital, ipakita ang iyong Health L B
- ”ﬁfné;sﬂ)()()lﬁ Lo |
Insurance Card (ang card na ginagamit sa ospital). Kung wala zow  WEOEOAZE enn
kang insurance card, babayaran mo ng buo ang gastos sa waes TTOTEIID
R

klinika o ospital.

7-3 Daloy ng Konsultasyon

Tatanggap

Pumunta sa Sagutan

reception ang mga Maghihintay ng medikal
. tanong na pagsusuri
/‘(\j I| \ltf* '&'}I
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m




W L&D gLnD

278 £EIE/ A on

FAZS
7-4 EELE&:TT—&')L
[C FA [ES) 73‘3 HE AP . EHBAL LD E . n .
B BHARICE IE—?— (BF-B-U-%) i'HD. R - RED BEDDFI. ENTND
Ejca) 9] Fh &

SHEICDLTHID., Tl:—\,(ugb’e‘5d:')(; LTLIESULN,

A<%D

1. EHCEo>rfhe
A ZHck>T B3MABHANET., R PRAET. £

= HBA M<ICA

b_\;/m% ﬁEu{Jb_C\ %G)E(LDDTHE% %_C<7_ éb\
Boexd LT, HTrHE F0ED. BE AL

Lz &

TEx BELLS. BREN TEBL50H3E BOTLES.,

PARALES
2. RRE
CBA &P 2L <5 = b . T 55 .
HADX(IEL, BEH =FI., SHh0\E L. FarE->TLES

Ve TEA BUEEE B RIS BROPTVTT, BHES
HATREW, EiF RSYIRRTFT B5zen Ta%7.
TR BRIBorE R, BLTHZEn AT,

3, ﬁ’i?cﬁﬁ,aan

K(Cho>T Bans< &, fNSENT nP<RBTEN HDE
¥, RSUIZRFT BHCE- R Thosz cHBE] =H
DTB<CEMTb&5O

4. 5

2@%’5(: ENEB N BOET. EOHE. BHRTRDYT

WTT. S iE 7B E=E, BEFRNESIC EBLELL

Eu; ﬁbfd&\(ijb‘ LT,

IFom< BwS L\
FERIC FEBULFELLD !
HEADRREED B2 TOET, BRE ABDET,

C FA

BRICKRBAIC BBERTSCEN AUTIN. BHLLERE

Bors, 3<C sESaAT RBE LT,
Q.
[D T FA ‘“_t_.E{

sy, BACES, el S2ne BEpzporoeT,

:-;i marE o

‘:.? oD A SECHETERRBTEN BOET

B EE N T —_ gl itV N = . E“% :\\ .

N o XE S “AetizEnue. K Hhic<ran )

35



Kabanata 7 Tungkol sa Pamumuhay

Pagkakasakit at iba pa

7-4 Paraan upang mamuhay ng malakas ang katawan

B Ang Japan ay may apat na panahon (tagsibol, tag-araw, taglagas, taglamig), pagbabago ng

temperatura at humidity. Alamin ang bawat panahon at mamuhay ng may malakas na

pangangatawan.

1.Magdamit na angkop para sa Panahon

Sa Japan kailangan magsuot ng iba't ibang mga damit depende sa
panahon.Tingnan ang panahon at temperatura sa weather forecast, atbp,
at magsuot ng naaangkop na damit para sa araw na iyon.

Kapag malamig, magsuot ng medyas, sapatos, o warm underwear sa halip
na mga sandals. Mas maganda kung magagawa ninyong magsuot ng
ilang patong ng damit kapag taglamig.

2. Nakakahawang Sakit

Ang taglamig sa Japan ay malamig at ang hangin ay tuyot. Magmumog at
hugasan ang inyong mga kamay. Kapag masama ang iyong pakiramdam,
malamang na makakuha ka ng sakit. Mangyaring magpahinga kapag
pagod. Maaari kang bumili ng mga gamot sa mga botika. Mahalagang
maghanap ng tamang gamot habang ikaw ay hindi pa nagkakasakit.

3. Nanunuyong Balat

Kapag ang hangin ay tuyot sa taglamig, ang iyong balat ay maaaring
matuyo at mangati. Mainam na bumili ng gamot para sa pangangati na
nababagay sa inyo sa botika.

4. Pag-ulan ng Niyebe

Sa panahon ng taglamig, may pagkakataon na umulan ng niyebe. Sa mga
araw naumuulan ng niyebe, ang kalsada ay madulas at mapanganib. Mag-
ingat kapag lumabas ng bahay. Mas mainam na huwag nang sumakay ng
bisikleta.

Mag-ingat sa tuberculosis!

magpasuri kaagad sa iyong doktor.

Ang bilang ng mga dayuhang pasyente na may tuberculosis ay tumataas. Ang
tuberculosis ay nakakahawa. Mahalagang magpatingin sa doktor bago

pumunta sa Japan.Kung sa tingin mo ay kakaiba na ang iyong nararamdaman,

@

p
sy \D Nanirahan ka sa Japan at nagbago ang iyong kapaligiran gaya ng lipunan,
iﬁﬂ;‘ kultura, at wika. Ang iyong katawan at isipan ay maaaring hindi makatugon

E.« ng maayos. Huwag mag-alala mag-isa, mangyaring kumunsulta sa mga

taong nasa iyong paligid.

Isang Paalala
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Kabanata 7 Tungkol sa Pamumuhay

Pagkakasakit at iba pa

7-5 Paanotumawagsa 119 ﬁu

B Kailan? Anong sitwasyon?

Kapag nagkasunog

Kapag hindi ka makagalaw dahil sa biglaang matinding sakit, _.._ .
mataas na lagnat, o pagkahilo

B Ano ang mga dapat gawin pagkatapos tumawag sa 119?
@ Sabihin kung may [Sunog] o [First aid]
(@ Sabihin ang [Lugar][Ano ang nangyari][Edad ng taong nawaan ng malay]
119
(® Sabihin ang pangalan at telepono ng tumawag na tao. I@;’-
f

Ang Pagtawag ng Ambulansya ay Libre sa Japan.! Llﬁ‘[rﬁ('
|

7-6 Pakikitungo sa mga Salitang Banyaga

o Kapag maghahanap ng ospital
lAichi Medical Information Network ]

Maghahanap ng mga ospital na maaaring makitungo
mga wikang banyaga
http://iryojoho.pref.aichi.jp/

['Aichi Prefectural Emergency Medical Guidel

Maghahanap ng mga ospital na pang-emergency na
maaaring makitungo sa mga wikang banyaga.
http://www.qq.pref.aichi.jp/

o Kapag nais mong sabihin sa sarili mong wika ang tungkol sa iyong sakit
['Multilingual Medical Questionnaire]

Mayroong questionnaire na maaaring mong sagutan
upang mapabatid ang iyong sakit sa iyong sariling wika
http://www.kifjp.org/medical/ (=] % =
e

l'Aichi Medical Interpretations System]
Bilang tugon sa mga kahilingan mula sa ospital, magbibigay kami ng
suporta sa pagbibigay ng interpreter. Ang mga ospital na gumagamit ng
serbisyong ito ay limitado. Mangyaring tingnan sa web page o kaya ay oL 0]
magtanong sa pamamagitan ng pagtawag sa telepono.
http://www.aichi-iryou-tsuyaku-system.com/ OF:

< NIHONGO Gamitin natin! >

. Masakit ang tiyan ko / Mayroon akong lagnat /

-

~ Nasugatan ako  Napaso ako
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Appendix

Appendix

% Kumunsulta at Magtanong

X Libreng kumunsulta at magtanong sa bawat institusyon.

P Mayroong mga link mula sa top page ng bawat institusyon hanggang sa pahina ng foreign
language translation

B Aplikasyon para savisa * Konsultasyon para sa status of residence

Suportadong

Institusyon Wika

Nagoya Immigration Bureau

http://www.immi-moj.go.jp/soshiki/kikou/nagoya.html

0] 10
(]

B |ba't ibang konsultasyon tungkol sa trabaho

Suportadong

Institusyon .
Y Wika

Nagoya Employment Service Center for Foreigners

oL

https://jsite.mhlw.go.jp/aichi-foreigner/

Aichi Labor Bureau
(Mayroon din makukuhang mga impormasyon sa bawat
rehiyon)

§F |ZNG

Lz E@El

B Konsultasyon sa lisensya sa pagmamaneho/ aksidente [ insidente / krimen

https://jsite.mhlw.go.jp/aichi-roudoukyoku/

Suportadong

Institusyon .
SHtusy Wika

Aichi Prefectural Police
(Mayroon din makukuhang mga impormasyon sa bawat rehiyon)
X Sa kaso ng emergency TEL 110

https://www.pref.aichi.jp/police/other-lanquages/tagalog.html

IMEIR[
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B Impormasyon sa lokal na kaganapan / Konsultasyon sa pamumuhay

Institusyon Sup(\)/\l;tiizlong
Aichi Prefectural Government
(Mayroon din makukuhang mga impormasyon sa bawat [l
rehiyon) E i '5.
[

https://www.pref.aichi.jp/

-
Nagoya City Hall *:
(Mayroon din makukuhang mga impormasyon sa bawat - g0
rehiyon) E & =

T

http://www.city.nagoya.jp/tl/index.html |’
Opisyal na Gabay sa Turismo ng Aichi Prefecture " Aichi Now ” III E~TE
OFFICIAL SITE FORTOURISM AICHI 3
https://www.aichi-now.jp/ E (=]

B Mgaimpormasyon tulad ng mga Cultural Exchange, Japanese Language Class
Konsultasyon tungkol sa mga problema

Suportadong

Institusyon .
Y Wika

Aichi International Association (AIA)
(Mayroon din makukuhang mga impormasyon sa bawat rehiyon)

http://www2.aia.pref.aichi.jp/tope/index.html

Aichi International Association (AIA)
Multicultural Center ¥ Konsultasyon sa buhay

http://www2.aia.pref.aichi.jp/kyosei/e/index.html

Nagoya International Center  (NIC)

https://www.nic-nagovya.or.jp/filipino/

L CTEIETEIET

38


https://www.pref.aichi.jp/
http://www.city.nagoya.jp/tl/index.html
https://www.aichi-now.jp/
http://www2.aia.pref.aichi.jp/tope/index.html
http://www2.aia.pref.aichi.jp/kyosei/e/index.html
https://www.nic-nagoya.or.jp/filipino/

I<EAZ

£
* BAFREZ FIES

B B TAR IC @A NAELD

RA ADIFAZLY

m BHEARNTHRENM & TEDESS (201911 AR %)
TEATE ALY DiS=h | FOBSTA C
Gifre2 BNE | MHILEE
BUSIAC U308 5 £
BHEERER X R % = (AIA) EI
ZEWVWR 5 & [CEAC ?J:DL/D ZOOOH
HPVWEEBEITSUHAE B = N
http://www2.aia.pref.aichi.jp/koryu/j/kyoshits (187) -
u/main.html
AN
2500H
08 | [@]
BT wIENE A R — CEAZ AW (1) +
Z2EEERELE>S— (NIC) HXREBDOD= SOOinU
https://www.nic-nagoya.or.jp/nihongonokai/ x50
(B M
>
&) R
CEAT DL Zh
WBREREDS 150/ | [@ ]
. . . A ~
http://irohanihongonokai.web.fc2.com/ (10=])

ek U _<éb\_DQ@D€f¢5b\b\
E'_EFE. R 3K /}Ib Tfﬁ %(TIA)

L E LRy ICEAZELES0D VWEBADKS

SEHTAOAARE B ED—&H X
http://www.nihongo-toyota.jp/

BB IFA MK U BELSZA ZLENTSDSELIHMN

X BABEOET B AF(C | PBR2S R 18 Eb‘&BDi@“ E R i
EEJ/‘\‘_CbiL/J:5 !

ICEAZTELESLD  BARW

WBWBSIREARGE B ZOEANGDFINS

39

ZLENTSDSIELIHMN
w1

A(L(g:\



Appendix

% Mag-aral ng salietang Hapon

B Lugar sa Aichi Prefecture kung saan maaari kang mag-aral ng salitang Hapon

(2019 ng Nobyembre)

http://irohanihongonokai.web.fc2.com/

Pangalan ng Organisasyon Bayad Sup(\)/\l;tiigong
Aichi International Plaza Japanese Class 2000 yen
http://www?2.aia.pref.aichi.jp/koryu/j/kyoshitsu/main. unang
html semestre
2500 yen
_ unan
Nagoya International Center  (NIC) J
. _ semestre
Nihongo no Kai +500 yen
https://www.nic-nagoya.or.jp/nihongonokai/ Bayad sa
Materyal
Iroha Nihongo no Kai 150 yen E
(1 beses)

Toyota International Association (TIA)

Japanese Language Classes in Toyota City

http://www.nihongo-toyota.jp/english_index.html

=10

¥ Mayroong International Exchange Association sa bawat munisipalidad sa Aichi Prefecture.

May iba't ibang mga Japanese Language Classes sa International Association, kaya i-check

ang mga ito!
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Learning JAPANESE | 2535«
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B Mga libro na magagamit para sa pag-aaral ng Japanese Language sa trabaho

Appendix

: . Suportadong
Pamagat ng Libro Publisher Wika
(CEFA
[Fres<zbnaARE] =J)—X E
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B Paano mag-aral online (libre) ng Japanese Language

Site = App

Nilalaman

Suportadong
Wika

B AL B VA

U—biq A>S1>

[CFA T HKUYS

HAEF &

Maaari kang magsanay mula sa
beginner hanggang sa antas ng
intermediate at JLPT sa Internet.

NHK
NEWS WEB EASY

Ito ay isang website kung saan maaari
kang magsanay sa pakikinig at

pagbabasa ng Easy Japanese na balita.

Tae Kim'’s Guide to
Learning JAPANESE

Gamit ang app na ito makakapagsanay

ka ng Iubusan sa pagsusulat,

pagsasalita, at sa grammar.

Hiel| o | [

imiwa?

&5
(iPhone. iPadF)

Isang kapaki-pakinabang na app ng
diksyunaryo na maaaring magamit
online.

Kanji Draw ; ;
—@J/\,—&'a . Gamit ang app na ito makakapagsanay
77> RO R ka kung paano sumulat ng kaniji.
Kanji Draw ; ; EDEmE
fanji Uraw . Gamit ang app na ito makakapagsanay 3 '-E..r.-.g
(iPhone. iPadFH) ka kung paano sumulat ng kanji. &
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Aichi Prefecture Multicultural simbolo mark

Gabay sa masaya,ligtas, at mapanatag
na pamumuhay sa Aichi Prefecture
Paglathala Enero 2020
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